
ÉDUCATION INTERCULTURELLE, ANIMATION SOCIOCULTURELLE ET ARTISTIQUE :
Positive vibration ! Se former à l’Animation de projets interculturels autour des enjeux de la migration : France, Portugal et
Allemagne 14 au 21 novembre 2021 (phase II) Positive Schwingung! Training in der Animation interkultureller Projekte zu

Migrationsthemen: Frankreich, Portugal und Deutschland: 14. bis 21.11.2021 (phase II)

Educação intercultural, animação sociocultural e artística online além fronteiras! 14 a 21.11.2021 (fase II)

Apprendre autrement ! Avec une 
formation innovante 
socioculturelle et artistique : 
Education Populaire !

Echange expérimental  : du
14 au 21/11/2021

Publics : 18/30 ans et+ ! Jeunes en
formation, apprentis, sans emploi, …

Venez comme vous êtes ! Mais
incrivez-vous !

Nombres de places : 3 groupes de 8
participants par pays Objectifs : Se

former avec d’autres Jeunes et en
échangeant avec des experts et des

professionnels de la
formation,

l’animation, l’action
sociale et

l’éducation
populaire et

interculurelle.

Anders lernen! Mit einer 
innovativen soziokulturellen und 
künstlerischen Ausbildung: 
außerschulische Bildung !

Experimenteller  Austausch : vom 14. 
bis 21.11.2021 Teilnehmer innen :18/30
Jahre und älter ! Jugendliche in 
Ausbildung, Auszubildende, 
Arbeitslose, ...
Kommt wie ihr seid ! Aber 
meldet euch an !
Anzahl der Plätze : 3 Gruppen mit 8 
Teilnehmer:innen pro Land

Ziele: Spielend lernen mit anderen 
jungen Menschen und durch den 
Austausch mit Expert,  innen und 
Fachleuten in den Bereichen Bildung, 
Animation, soziales Handeln sowie 
außerschulischeund interkulturelle 
Bildung.

Aprende de manera diferente! ¡
Con una formación sociocultural y 
artística innovadora : Educación 
Popular !

Organisateurs / Veranstalter/
Organizadores : Céméa 
Nouvelle Aquitaine, Asociacio 
Kasapt, Asociacio Teatro Ibisco, 
Hoftheater Berlin

Troca experimental  : de 14 a
21/11/2021
Público  :  maiores  de  18/30  anos!
Jovens  em  formação,  aprendizes,
desempregados, ...

Venha como você é ! Mas 
registre-se !
Número de vagas : 3 grupos de 8 
participantes por país

Objetivos : Aprender brincando com 
outros jovens e trocando experiências 
com especialistas e profissionais da 
formação, animação, ação social e 
educação popular e intercultural



4  Méthodes  de  travail  :  (1)  Dialogue
interculturel et Animation linguistique (2)
Education interculturelle :  gestion de
projets et rencontres de partenaires
professionnels (3)  Animation
socioculturelle et artistique : Ateliers
interactifs,  Performances  et
Installations artistiques (4) Education
Populaire  : Café p dagogiqueế
Interculturel, Séquences d’Animation en
Team Building et Production d’un film,
4 Arbeitsmethoden: Interkultureller Dialog
und Sprachanimation (2) Interkulturelle
Bildung:  Projektmanagement und  Treffen
professioneller Partner (3) Soziokulturelle
und künstlerische Animation: interaktive
Workshops,  Performances und  künstlerische
Installationen (4) Außerschulische  Bildung:
Interkulturelles Bildungscafé, Team-
Animationssequenzen Aufbau und
Produktion von einem Film,

4 Métodos de trabalho : Diálogo Intercultural
e Animação  Linguística  (2)  Educação
Intercultural: Gestão de Projetos e Encontros de
Parceiros Profissionais  (3)  Animação
Sociocultural  e Artística:  Oficinas  Interativas,
Performances  e Instalações Artísticas (4)
Educação Popular: Café Educacional
Intercultural, Criação de Sequências de
Animação de Equipe e Produção de um filme.

Interconnaissances : Participer à des ateliers 
interactifs pédagogiques pour se rencontrer 
autrement !
Gegenseitiges Kennenlernen: Nehmt an 
interaktiven  Bildungsworkshops teil, um euch
auf andere Art zu treffen!

Interconexões: 
Participe de oficinas 
educacionais 
interativas para 
conhecer de forma 
diferente! 

Réseaux et échanges :  Travailler  en équipe
franco-allemande-portugaise pour  gérer
ensemble demain des projets !

Netzwerke  und  Austausch  :  Arbeitet  als
französisch-deutsch-portugiesisches Team,
um morgen gemeinsam Projekte zu
managen! 

Redes e intercâmbios : Trabalhe como uma 
equipe franco-alemã-portuguesa para 
gerenciar projetos juntos amanhã!

Vivre de l’Animation linguistique online !
S’amuser en apprenant ! 

Es lebe die Online-
Sprachanimation!
Spielend Lernen !    

Ganhe a vida com
animação linguística
online! Divirta-se
aprendendo !

Intervenir dans une autre langue et construire un 
reseau de contacts 
In einer anderen Sprache handeln und Aufbau eines 
Netzwerks von Kontakten

Intervir online em outro idioma e construir uma 
rede de contatos

Animer des cafés
pédagogiques pour échanger
autrement !
Veranstalte Bildungscafés für
einen Austauch der anderen
Art!
Hospede cafés educacionais para um intercâmbio 
diferente!

Analyser une situation de 
interculturelle et produire une 
création collective et ludique !
Analysiert eine interkulturelle 
Situation und schafft eine gemeinsame 
und unterhaltsame Kreation!  

Analise uma situação intercultural 
online e produza uma criação coletiva e 
divertida!

Développer des compétences 
d’Education interculturelle ! 
Acquérir de nouveaux outils, 
méthodes et un certificat ! 
Entwickelt interkulturelle 
Bildungskompetenzen ! Erwerbt 
neue Tools, Methoden und ein 
Zertifikat ! Desenvolva habilidades 
de educação intercultural ! Adquira 
novas ferramentas, métodos e um 
certificado!

Lors  de l'inscription,  j'accepte que les  photos,
enregistrements  sonores  et  vidéos  réalisés,
puissent être utilisés pour des publications sur
des  sites  Internet  et  dans  d'autres
publications.  L'approbation  autorise  à
sauvegarder  et  à  utiliser  les  enregistrements
sans  restriction  de  temps  et  de  lieu.  De  son
côté,  CEMEA  assure  que  les  enregistrements
ne  seront  pas  cédés  à  des  tiers.  Le
consentement  peut  être  révoqué  à  tout
moment  par  écrit  auprès  Du  bureau  régional
des CEMEA. Le consentement est volontaire. Il
n'y a aucun inconvénient à ne pas accorder ou
retirer un consentement.

Mit meiner Anmeldung stimme ich zu, dass die
Fotos, Tonaufnahmen und Videos für
Veröffentlichungen auf Webseiten und für
andere Veröffentlichungen verwendet werden
können. Mit der Genehmigung können die
Aufzeichnungen ohne zeitliche und räumliche
Einschränkung gespeichert und verwendet
werden. CEMEA stellt seinerseits sicher, dass
die Aufzeichnungen nicht an Dritte
weitergegeben werden. Die Einwilligung kann
jederzeit schriftlich beim Regionalbüro der
CEMEA widerrufen werden. Die
Zustimmung ist  freiwillig.  Es  ist  nichts
Falsches daran, keine Einwilligung zu erteilen
oder zu widerrufen.

No ato da inscrição concordo que as  fotos,  gravações
sonoras e vídeos realizados possam ser utilizados para
publicação  em  sites  e  em  outras  publicações.  A
aprovação autoriza salvar e utilizar  as gravações sem
restrição  de  tempo  e  local.  Por  sua  vez,  o  CEMEA
garante que as gravações não serão cedidas a terceiros.
O  consentimento  pode  ser  revogado  a  qualquer
momento  por  escrito  para  o  escritório  regional  da
CEMEA. O consentimento é voluntário. Não há nada de
errado em não dar ou retirar o consentimento.

Faites votre valise et 
soyez là ! Packt  auch 
euren Koffer und seid
dabei!
Arrume sua mala e 
esteja lá!

Frais de participation : gratuit !
Teilnahmekosten: keine! Taxas

de participação: gratuitas !
Il faut juste payer une

assurance, Du zahlst nur,
versicherung, Você só paga

seguro

INSCRIPTION OBLIGATOIRE ! ANMELDUNG ERFORDERLICH ! REGISTRO REQUERIDO ! : 
https://docs.google.com/forms/d/1vvFXM6PaKErqQRR1RfrgVOrdc0hKgLh-9Scz4TrZ6kI/edit

https://docs.google.com/forms/d/1vvFXM6PaKErqQRR1RfrgVOrdc0hKgLh-9Scz4TrZ6kI/edit
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